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Табела 5.1. Распоред предмета по семестрима и годинама студија 

СТУДИЈСКИ ПРОГРАМ МАСТЕР АКАДЕМСКИХ СТУДИЈА – МАС1 МАСТЕР УЧИТЕЉ 

EAK1 – EGYETEMI MESTERKÉPZÉS TANULMÁNYI TERVE 
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A tantárgy kódja: 

Назив предмета  
СП МАС1 – ДИПЛОМИРАНИ УЧИТЕЉ 
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1. MU-1-1-1-0 
Стандардни српски језик струке 

Standard szerb szaknyelv 
AO 1. 1 1 1 1 - 2 

2. MU-2-1-1-0 
Методологија педагошких истраживања са статистиком 

Pedagógiai kutatásmódszertan statisztikával 
TM 1. 

3 1 1 1 - 
8 

1 1 1 1 - 

3. MU-3-1-1-0 
Савремена дидактичка стремљења 

Korszerű didaktikai irányzatok 
ТМ 1. 2 1 1 1 - 6 

1.Обавезно изборни предмет – страни језик (бира се један): 

1.Kötelezően választható tantárgy – idegen nyelv (egyet kell választani): 

4. 

MU-1-1-1-1e 
Разумевање стручних текстова на страном језику – енглески 

Szakszövegek megértése idegen nyelven – angol 
AO 1. 

1 2 1 2 - 

2 

MU-1-1-1-1n 
Разумевање стручних текстова на страном језику – немачки 

Szakszövegek megértése idegen nyelven – német 
1 2 1 2 - 

2.Обавезно изборни предмет – страни језик (бира се један): 

2.Kötelezően választható tantárgy – idegen nyelv (egyet kell választani): 

5. 

MU-1-1-1-2e 
Интерпретација стручних текстова на страном језику – енглески 

Idegen nyelvű szakszövegek értelmezése – angol 
AO 2. 

1 2 1 2 - 

2 

MU-1-1-1-2n 
Интерпретација стручних текстова на страном језику – немачки 

Idegen nyelvű szakszövegek értelmezése – német 
1 2 1 2 - 

3.Основни обавезно-изборни предмет струке (бира се један од следећих шест): 

3.A szak kötelezően választható alaptantárgya (egyet kell választani a következő hatból): 

6. MU-4-2-1-0 
Методика наставе мађарског језика и књижевности 

Magyar nyelv és irodalom tanításának módszertana 

SA 

1. 4 3 1 3 - 

10 

7. MU-4-2-2-0 
Савремени токови методике наставе математике 

Matematikatanítás korszerű módszertana 
1. 4 3 1 3 - 

8. MU-4-2-3-0 
Савремени токови методике наставе Света око нас 

A környezetünk-tanítás korszerű módszertana 
1. 4 3 1 3 - 

9. MU-4-2-4-0 
Методика наставе физичког и здравственог васпитања 

A testnevelés és egészségnevelés tanításának módszertana 
1. 4 3 1 3 - 

10. MU-4-2-5-0 
Савремени токови методике наставе народне традиције 

A népi hagyományok tanításának korszerű módszertana 
1. 4 3 1 3 - 

11. MU-4-2-6-0 
Савремени методички правци у настави информатике 

Korszerű módszertani irányzatok az informatika oktatásában 
1. 4 3 1 3 - 

 

4.Изборни предмети који прате основни предмет усмерења (бира се два од понуђених предмета): 

4.Választható tantárgyak, amelyek követik a szakirány alaptantárgyát (kettőt kell választani a felkinált tárgyakból): 

12. 
MU-3-2-

1-2 

Специфичности војвођанског регионалног варијетета 

мађарског језика 

Vajdasági magyar regionális köznyelv sajátosságai НС 
2. 2 2 1 2 - 4 

13. 
MU-3-2-

1-4 

Компаративна књижевност 

Összehasonlító irodalomtudomány 
2. 2 2 1 2 - 4 

14. 
MU-3-2-

2-1 

Математичке апликације у настави 

Matematikai applikációk az oktatásban 
НС 2. 2 2 1 2 - 4 

заједнички 

предмети са СП 

Мастер васпитач 
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15. 
MU-3-2-

2-2 

Математичка логика 

Matematikai logika 
2. 2 2 1 2 - 4 

16. 
MU-3-2-

3-1 

Културна историја мађара у Војводини 

A vajdasági magyarok művelődéstörténete НС 
2. 2 2 1 2 - 4 

17. 
MU-3-2-

3-2 

Увод у социјалну психологију 

Bevezetés a szociálpszichológiába 
2. 2 2 1 2 - 4 

18. 
MU-3-2-

3-3 

Познавање диверзитета флоре 

A flóradiverzitás ismerete НС 
2. 2 2 1 2 - 4 

19. 
MU-3-2-

4-2 

Кинезитерапија 

Gyógytorna 
2. 2 2 1 2 - 4 

20. 
MU-3-2-

5-1 

Историја војвођанских насеља 

Vajdaság településtörténete 
НС 

2. 2 2 1 2 - 4 

21. 
MU-3-2-

5-2 

Културна историја Бачке 

Bácska művelődéstörténete 
2. 2 2 1 2 - 4 

22. 
MU-3-2-

6-3 

Основи свесног и безбедног коришћења интернета 

Tudatos és biztonságos internethasználat alapjai 
НС 

2. 2 2 1 2 - 4 

23. 
MU-3-2-

6-4 

Учење у електронском окружењу 
Tanulás digitális környezetben 

2. 2 2 1 2 - 4 

 

24. 
MU-0-0-

0-1 

Самостална аналитичка пракса учитеља (са 

информатиком) (180 часова)  

Egyéni elemző tanítói gyakorlat (informatikával) (180 

óra) 

СА 2. - - - - 8 8 

25. 
MU-0-0-

0-3 

Израда завршног – мастер рада 

A mesterdolgozat elkészítésének útmutatója 
СА 2. - - - - 13 6 

26. 
MU-0-0-

0-4 

Одбрана завршног – мастер рада 

A mesterdolgozat védése 
СА 2. - - - - 1 8 

Часова активне наставе у 1. семестру (предавања 15*12=180 – вежбе 15*9=135): 
Aktív tanítási óraszám az 1. félévben (előadások 15*12=180 – gyakorlatok 15*9=135): 1. 12 9 - - - 28 

Часова активне наставе у 2. семестру (предавања 15*5=75 – вежбе 15*6=90): 
Aktív tanítási óraszám a 2. félévben (előadások 15*5=75 – gyakorlatok 15*6=90): 2. 5 6 - - 22 32 

  
Укупно часова активне наставе – 

Aktív tanítás óraszáma: - 17 15 - - 22 60  

 

 
 
  


